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Általános tudnivalók
A Használati útmutató elolvasása és megőrzése

Az üzembe helyezésre és kezelésre vonatkozó fontos in-
formációkat tartalmaz a Használati útmutató.

A termék használata előtt alaposan olvassa át a Használati útmu-
tatót, különösen a biztonsági útmutatásokat. E Használati útmu-
tató tartalmának fi gyelmen kívül hagyása súlyos sérülésekhez 
vagy anyagi kár okozásához vezethet.

Az Európai Unió hatályos szabványain és szabályain alapul a 
Használati útmutató. Ügyeljen az országspecifi kus irányelvek és 
törvények betartására.

Későbbi használatra őrizze meg a Használati útmutatót. Ameny-
nyiben a terméket továbbadja másoknak, feltétlenül mellékelje a 
Használati útmutatót is.

A PDF-formátumú Használati útmutató a www.gt-support.de 
című webhelyről is letölthető.

Általános tudnivalók
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Jelmagyarázat

Jelmagyarázat
E Használati útmutatóban, a terméken vagy a csomagoláson a kö-
vetkező jelölések és fi gyelemfelhívó szavak szerepelnek.

FIGYELMEZTETÉS! E szimbólumok/fi gyelemfelhívó szavak egy olyan 
közepes kockázati szintű veszélyt jelölnek, me-

lyet, ha nem kerülnek el, akkor halálos baleset vagy súlyos sérü-
lés következhet be.

VIGYÁZAT! E fi gyelemfelhívó jel/szó alacsony kockázatú ve-
szély jelölése, melyet, ha nem kerülnek el, csekély 

vagy közepes sérülés lehet a következménye.

Forró felületek! Az üzem közben forró felületeket jelzi e 
szimbólum – ne érintse meg csupasz kézzel ezeket.

TANÁCS! E-/ fi gyelemfelhívó szó a lehetséges anyagi ká-
rokra fi gyelmeztet.

E szimbólum hasznos kiegészítő információkat jelez az ösz-
szeszereléssel vagy a használattal kapcsolatban.

Megfelelőségi nyilatkozat (lásd a „Megfelelőségi nyilatko-
zat” című fejezet): A jellel ellátott áruk teljesítik az Európai 

Gazdasági Térség közösségi előírásainak valamennyi követelmé-
nyét.

A „Bevizsgált biztonság” (GS-jelzés) pecséttel jelzett biz-
tonság igazolja, hogy a termék megfelel a német ter-
mékbiztonsági törvénynek. 
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Biztonság
Rendeltetésszerű használat
E készülék kizárólag élelmiszerek szokásos háztartási mennyi-
ségű olajsütésére szolgál és csak belső terekben használható.
Kizárólag magáncélú használatra szolgál a termék. A terméket 
kizárólag az eredeti tartozékaival és e Használati útmutatónak 
megfelelően szabad használni.
Bármely más használat rendeltetésellenes használatnak minősül, 
anyagi kárt vagy személyi sérülést okozhat.

Sohase használja víz vagy más folyadékok melegítésére az 
olajsütőt.
A gyártó és a kereskedő nem vállal felelősséget az olyan káro-
kért, melyek nem rendeltetésszerű használatból, szakszerűtlen 
javításokból, engedély nélküli végrehajtott változtatásokból vagy 
jóvá nem hagyott tartozékok, illetve pótalkatrészek használatából 
erednek.
Nem alkalmas olyan jövedelemszerző tevékenységek folytatásá-
ra az olajsütő, mint pl.:
• munkatársak számára fenntartott konyhákban, üzletekben és 

más jövedelemszerző területeken,
• mezőgazdasági birtokokon,
• hotelekben, motelekben vagy más szálláshelyeken vendégek 

általi használatra,
• reggelit biztosító panziókban.

Biztonság
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Biztonsági útmutatások

FIGYELMEZTETÉS! Áramütés veszélye!

A hibás elektromos csatlakoztatás, illetve a túl magas hálózati fe-
szültség áramütéshez vezethet.
−  A terméket csak a típustáblán szereplő értékeknek megfelelő 

hálózati feszültségű csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa.
− Ügyeljen arra, hogy csak jól megközelíthető csatlakozóaljzat-

hoz csatlakoztassa a készüléket, hogy szükség esetén a hálóza-
ti kábel csatlakozódugóját gyorsan ki lehessen húzni a hálózati 
csatlakozóaljzatból.

− Ne használja a készüléket, ha látható sérüléseket tapasztal, a 
készüléken, a hálózati kábelen vagy a hálózati csatlakozódu-
gón, illetve erősen szennyezett a tartozék.

− Ne csavarja a hálózati kábelt a készülék vagy a készülék egy 
része köré. Ha van kábelcsévélő, akkor ezt a megfelelő módon 
használja. A hibás csévélés károsíthatja a kábel szigetelését, és 
áramütés veszélye áll fenn.

− Ha az olajsütő hálózati kábele sérült, a veszélymegelőzés ér-
dekében ki kell cseréltetni a gyártóval, a vevőszolgálattal vagy 
hasonló képzettséggel rendelkező személlyel.

− Ne bontsa meg a készülék burkolatát, hanem bízza szakember-
re a javítást. Forduljon a garanciakártyán megadott szervizcí-
men található szervizhez.

− Ne dugjon fém- vagy más tárgyakat a készülék nyílásaiba. Ki-
zárólag a tartozékok között szereplő kiegészítők használata te-
kinthető rendeltetésszerű használatnak.

Biztonság
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− A készülékben olyan elektromos és mechanikus részegységek 
találhatóak, amelyek nélkülözhetetlenek a veszélyforrások el-
leni védelemhez.

− Tilos a készüléket kapcsolóóráról vagy külön távvezérlő rend-
szerről üzemeltetni.

− Tartsa távol a készüléket, a hálózati kábelt és a hálózati csatla-
kozódugót víztől vagy más folyadékoktól, hőforrásoktól és forró 
felületekről.

− Nedves kézzel sohase fogja meg a készüléket és a hálózati ká-
bel csatlakozódugóját.

− A hálózati csatlakozót sohase a hálózati kábelnél, hanem a 
csatlakozódugónál fogva húzza ki a csatlakozóaljzatból.

−  Ne hálózati kábelnél fogva szállítsa.
− Úgy vezesse a hálózati kábelt, hogy az ne idézzen elő botlásve-

szélyt.
− Ne törje meg és ne vezesse éles peremeken keresztül a hálózati 

kábelt.
− Sohase tegye olyan helyre a készüléket, ahonnan kádba vagy 

mosdókagylóba eshet.
− Ne nyúljon a készülék után, ha az a vízbe esett. Ilyen esetben 

azonnal húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugóját.
− Azonnal kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati kábel 

csatlakozódugóját a csatlakozóaljzatból, ha:
• Nincs felügyelet alatt a készülék vagy befejeződött a készülék,
• nem használja a készüléket, tisztítja azt vagy
• vihar idején vagy hiba esetén.

Biztonság
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FIGYELMEZTETÉS! Tűzveszély!

Ha elosztódugót vagy hosszabbítókábelt használ, akkor tüzet 
okozhat a maximálisan megengedett áramerősség túllépése.
− Olyan elosztódugót vagy hosszabbítókábelt használjon, mely 

megfelel a hatályos biztonsági előírásoknak és nem haladja meg 
az áramerősség a megengedett maximális áramerősséget.

FIGYELMEZTETÉS! Tűzveszély!

Sohase olvasszon szilárd zsírt az olajsütőben.
− A melegítés miatt, amíg nem fedi be teljesen zsír az olajsütő 

tartályt, addig megsérülhet vagy tüzet foghat a fűtőelem! Egy 
edényben vagy hasonlóban olvassza meg előzetesen a zsírt.

FIGYELMEZTETÉS! Tűzveszély!

Sohase vízzel oltsa az égő olajt/zsírt.
− Öngyulladás következhet be régi vagy szennyezett olaj/zsír 

esetén.
− Húzza ki a hálózati csatlakozódugót és egy fedővel oltsa el az 

égő olajat/zsírt.

FIGYELMEZTETÉS! Veszélyes a gyermekekre és a korlátozott fi zi-
kai, érzékszervi vagy mentális képességű sze-

mélyekre vagy azon személyekre, akik nem rendelkeznek 
megfelelő tapasztalattal és tudással!
A gyermekek és a testi vagy szellemi fogyatékosságban szenvedő 
személyek nem ismerik fel e készülék használatából származható 
veszélyt.
Súlyos sérüléses baleset lehet a következménye.

Biztonság
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− Tilos e készüléket 0 és 8 év közötti gyermekek-
nek használni. Állandó felügyelet esetén hasz-
nálhatják 8 éves vagy annál idősebb gyermekek 
e készüléket. E terméket olyan személyek, akik-
nek csökkentek a fi zikai, érzékszervi vagy szelle-
mi képességeik, illetve nem rendelkeznek kellő 
tapasztalattal és/vagy hozzáértéssel csak akkor 
használhatják, ha megfelelő személy felügyeli 
őket vagy a termék biztonságos használatával 
kapcsolatos tájékoztatásban részesültek, továb-
bá megértették a használatból származó ve-
szélyeket. Tartsa távol a készüléket és a hálózati 
kábelt a 8 évesnél fi atalabb gyermekektől. Nem 
végezhetik a tisztítást és a felhasználói karban-
tartást gyermekek.

– Nem játszhatnak gyermekek a termékkel.
− Ne hagyja felügyelet nélkül működés közben a készüléket.
− Mindig bontsa a hálózati kábel csatlakozását a készülék összera-

kása, szétszedése vagy tisztítása előtt.
− Minden használat után húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugó-

ját a csatlakozóaljzatból.
− Ne engedje, hogy a gyerekek a csomagolófóliával játsszanak. Já-

ték közben belegabalyodhatnak vagy a fejükre húzhatják és 
megfulladhatnak.

Biztonság
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FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély!

Forró felületek! Működés közben nagyon felforrósodhat-
nak e készülék egyes részei. Súlyos sérülésekhez vezethet a 

szakszerűtlen kezelés.
− Használat közben felforrósodhatnak e készülék egyes részei. 

Az égési sérülések elkerülése érdekében ne érintse meg eze-
ket.

− A sérülések megakadályozására nem kerülhet a működő ké-
szülékkel érintkezésbe haj, ékszer vagy ruha.

− Ne használja a készüléket, ha annak egyik készülékrésze sérült.
− Más használókat is tájékoztasson a veszélyekről!
− Forró gőz csaphat ki az olajsütés során, különösen, amikor nincs a 

helyén a fedél. Feltétlenül használjon konyhai kesztyűt és ne ha-
joljon a készülék fölé.

− Olaj vagy folyékony zsír betöltés előtt ellenőrizze, hogy teljesen 
szárazak-e a részei. Robbanásszerűen párolognak el a vízmarad-
ványok és szétfreccsen az olaj/zsír.

− Alaposan szárítsa meg olajsütés előtt az élelmiszereket, hogy elke-
rülje a forró olaj/zsír kifreccsenését.

− Távolítsa a deret és minden a jégdarabot a mélyhűtött élelmi-
szerekről. Minél több jég marad az élelmiszereken, annál jobban 
freccsen a forró olaj/zsír.

Biztonság
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FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély! Súlyos égési sérüléseket okoz a 
forró olajjal/zsírral való érintkezés!

− Egy jól megközelíthető, sima, száraz, hőálló és rendkívül stabil 
munkafelületeken állítsa fel a készüléket, hogy elkerülje a forró 
folyadék kiömlését. Freccsenő zsírral szemben ellenállónak kell 
a munkafelületnek lennie.

− Ne tegye a készüléket a munkafelület szélére vagy peremére.
− Ne helyezze át működés közben a készüléket. Várjon, amíg tel-

jesen le nem hűl a készülék.
− Tartsa távol a gyermekektől a csatlakozókábelt. Abba kapasz-

kodhatnak a gyermekek és kiömölhet a forró olaj/zsír.

TANÁCS! Anyagi kár okozásának veszélye!

Túlmelegedéshez és sérüléshez vezethet a készülék szakszerűt-
len használata.
− Sohase működtesse olaj/zsír nélkül a készüléket. Túlmeleged-

het a készülék. Ezáltal sérülhet a fűtőtest és a csúszásgátló be-
vonat és ez füstképződéssel járhat. Ilyen esetben nyissa ki az 
ablakot és alaposan szellőztesse ki a helyiséget.

− Sohase töltse az olajsütő tartályban található MAX jelzés fölé 
vagy a MIN jelzés alá az olajat/zsírt. Minden bekapcsolásnál 
ügyeljen arra, hogy elegendő olaj/zsír áll-e rendelkezésre.

− Ne tegye a készüléket függőszekrény alá vagy sarokba. Ügyel-
jen arra, hogy szabad tér legyen a konyhagép felett.

Biztonság
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− Ne tegyen semmilyen tárgyat se a készülékre.
− Tegyen csúszásmentes alátétet a készülék gumilábai alá, mivel 

különböző tisztítószerekkel kezelik a felületeket és azok össze-
tevői megtámadhatják a gumilábakat és megpuhíthatja azo-
kat.

Biztonság
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Első üzembe helyezés

Első üzembe helyezés
Szállítási terjedelem ellenőrzése

TANÁCS! Anyagi kár okozásának veszélye!

Megsérülhet a készülék, ha kellő körültekintés nélkül nyitja ki egy 
éles késsel vagy hegyes tárggyal nyitja ki a csomagolást.
− Körültekintően végezze a nyitást.
1. Vegye ki a készülék minden alkotóelemét és a Használati útmu-

tatót a dobozból, majd távolítsa el a védőfóliákat.
A

4

5

62 3

2. Nyissa ki fedelet 4 , a kioldógomb 5  megnyomásával. Vegye 
ki az olajsütőkosarat.

3. Ellenőrizze, hogy hiánytalanul meg van-e a szállítási terjede-
lem (lásd Csomag tartalma).
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Első üzembe helyezés

4. Sérülések szempontjából ellenőrizze az egyes alkatrészeket. 
Ha sérülést lát, akkor ne használja. Forduljon a garanciakártyán 
megadott szervizcímen található szervizhez.

Az első használat előtt

FIGYELMEZTETÉS! Áramütés veszélye!

Sohase merítse vízbe vagy más folyadékba az olajsütőt, to-
vábbá sohase öblítse le vízzel vagy tisztítószerrel!

TANÁCS! Ne használjon súroló- és oldószert, illetve éles 
tárgyakat!

1. A készülék első használata előtt öblítse le a olajsütőkosarat 2  
és az olajsűtő fogantyút 3  langyos vízzel, majd alaposan szá-
rítsa meg a alkotóelemeket.

2. Egy nedves kendővel mossa ki az olajsütő tartályt 6 . Ezt köve-
tően törölje le a fedelet.

3. Minden alkatrészt teljesen szárítson meg.

Készülék felállítása
Tegye a készüléket egy jól hozzáférhető, sík, száraz, hőálló és meg-
felelően stabil munkafelületre. Az alsó részen található gumilábak 
gondoskodnak a biztos tartásról.
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Összeszerelés

Összeszerelés

VIGYÁZAT! Ellenőrizze, hogy még NINCS-E a hálózati feszült-
ségre csatlakoztatva az olajsütő.

Az olajsütőkosár fogantyú olajsütőkosárra rögzítése
B

2 3

1. Nyomja kissé össze az olajsütőkosár fogójának 3  a hajlított vé-
geit, és dugja azokat az olajsütőkosár 2  furataiba.

2. Ütközésig nyomja a fogantyút a kosárba.

Levehető fedél

FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély! Sohase vegye le a fedelet, amíg 
forró az olaj/zsír.
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Összeszerelés/Olajsütőre vonatkozó általános tudnivalók

Levehető az olajsütő fedele 4 .

1. Húzza enyhén maga felé a forgópántok magasságába a bal és 
jobb oldalánál fogva a nyitott fedelet és emelje felfelé.

2. A feltételhez addig nyomja felülről a fedelet a két zsanérnál, 
amíg az hallhatóan nem reteszelődik.

Olajsütőre vonatkozó általános tudnivalók
Olajsütőbe való olajok és zsírok

Kizárólag olajsütőben használható „nem habzó“ olajokat 
vagy zsírokat használjon. Ne keverje az olaj- vagy zsírfajtá-

kat. Ez túlzott habzást okozhat.
Ezen olajsütő esetében sütőolaj vagy folyékony zsír használata 
ajánlott.
Szilárd sütőzsírt is használhat, azonban a tartályba való betöltés 
előtt egy edényben a tűzhelyen vagy megfelelő tartályban vízfür-
dőbe téve fel kell olvasztani azt.

Olajok és zsírok használat utáni tárolása
Higiéniai okokból, hűtőszekrényben kell tárolni a lehűlt ola-
jat vagy zsírt. Erre egy üvegedény a legmegfelelőbb.

Ne az olajsütőben tárolja a használt olajat vagy zsírt.
1. Mindenekelőtt hagyja lehűlni a forró olajat vagy zsírt. (Ne hagy-

ja megdermedni a zsírt).
2. Helyezzen el egy réteg konyhai papírral kibélelt szűrőt és szűrje 

át a langyos olajat vagy zsírt.
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Ha elsősorban hasábburgonya készítésére használja az olajsütőt, ak-
kor minden használat után ellenőrizze az olajat vagy a zsírt, melyet 
hat hónapon belül maximum 10 - 12 alkalommal lehet felhasználni.
Mindig tartsa be a csomagoláson található útmutatásokat. Ne keverje 
a friss olajat a használttal.
Cserélje ki az olajat vagy a zsírt, ha a melegítés során habzik, mellé-
kíze vagy szaga van, illetve sötét és sűrűnfolyó.

Egy újabb használat előtt az üvegedényt meleg vizes vízfürdőbe téve 
cseppfolyósítsa ismét a megdermedt zsírt, majd ezután öntse a zsírt 
az olajsütőbe.

Akrilamidmentes elkészítés
Azt gyanítják, hogy rákkeltő anyag az akrilamid, melynek 
mennyisége keményítő tartalmú élelmiszerek melegítéses 

során 175 °C felett ugrásszerűen növekszik.
Ezért pl. hasábburgonya készítésekor ne növelje 170 °C fölé a hő-
mérsékletet. Ezért ne barnára, hanem „aránysárgára“sütve tálalja 
a sütött ételeket.

A helyes olajsütési hőmérséklet
A következő táblázat tartalmazza példaként, hogy mely 
élelmiszert, mely hőmérsékleten és időtartammal kell sütni.

Ha eltérőek a sütendő élelmiszer csomagolásán szereplő útmuta-
tások, akkor a csomagoláson szereplő útmutatásokat kövesse.
Törölje szárazra az élelmiszert, mielőtt a forró sütőfolyadékba meríti.
Ezáltal egyrészt elkerüli a freccsenést, másrészt egyenletes kéreg 
képződik a sütendő élelmiszeren és ezáltal csökken a zsírfelvétele.
A mélyhűtött élelmiszereket mindig kissé fel kell olvasztani és le 
kell törölni, hogy eltávolítsa a felületi nedvességet.

Olajsütőre vonatkozó általános tudnivalók
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Ne végezzen sózást és a fűszerezés az olajsütés előtt: A só elősegíti 
az élelmiszer belsejében található nedvességnek a felületre jutását 
és mérgező anyagok keletkezését.
Panírozott élelmiszer, pl. rántott hús, betétele előtt el kell távolítani 
a lazán kötődő morzsákat az élelmiszerről. A sütőfolyadékba hamar 
elszenesednek a kicsi darabok és felgyorsítják annak romlását.
A panírozatlan hús és hal esetén nem keletkezik akrilamid, ezért 
magasabb hőmérséklet (kb. 190 °C) is alkalmazható ilyen esetben.

Élelmiszer Hőmérséklet (kb.) Idő percben
Fasírt (mélyhűtött) 150 °C 3 – 5 perc
Sertéskaraj (panírozott) 150 °C 15 – 25 perc
Csirkéből készült adagok 
(nagy darabok)

150 °C 10 – 18 perc

Csirkéből készült adagok 
(kicsi + közepes darabok)

150 °C 8 – 18 perc

Hasábburgonya 
(mélyhűtött)

Ne legyen több
170 °C-nál.

Ne legyen kb.
4 percnél hosz-

szabb.
Garnélarák (friss) 130 °C 3 – 5 perc

Tájékoztató jellegűek a táblázatban szereplő értékek és kb. 
450 gramm-os mennyiségre vonatkoznak. Az élelmiszer ál-

lapotától függően eltérhetnek az idők.

Mindegyik hőmérséklet-szabályozó bizonyos tűréssel mű-
ködik, ezért ezek csupán tájékoztató értékek.

A hőmérséklet pontos megállapítása érdekében, a tulajdonkép-
peni olajsütés előtt célszerű megfelelő zsír-/háztartási hőmérő 
használata.

Olajsütőre vonatkozó általános tudnivalók
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Kezelés

FIGYELMEZTETÉS! Csak a sütési eljárás megkezdése előtt csatlakoz-
tassa a hálózati feszültségre az olajsütőt.

Áramütés veszélye! Ügyeljen arra, hogy a csatlakozókábel ne 
érintkezhessen az olajsütő forró részeivel. 
C

4

5

10

9

6

7

11

8

ca. 130 °C

ca. 150 °C

ca. 170 °C
ca. 190 °C

1. Nyissa ki fedelet a kioldógomb 5  megnyomásával.

2. Vegye ki szükség esetén az olajsütőkosarat.

3. Töltse meg a száraz és üres olajsütő tartályt 6  olajjal, folyé-
kony vagy olvadt zsírral (kb. 1,5 l).

 Ügyeljen az olajsütő tartályban 7  található MIN és MAX 
jelzés által jelzett mennyiség betartására. Ne töltsön be 

többet a MAX jelzés és kevesebbet a MIN jelzés által mutatott 
mennyiségnél.

Kezelés
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4. Úgy zárja a lehajtásával a fedelet 4 , hogy az hallhatóan rete-
szelődjön.

5. Ellenőrizze, hogy az egyezően a MIN állásba van-e fordítva hő-
mérséklet-szabályozó 8 .

6. A hálózati csatlakozódugóval csatlakoztassa a készüléket a há-
lózati feszültséghez.

7. A kívánt hőmérséklet beállítására fordítsa el a hőmérsék-
let-szabályozót 8  a kívánt hőmérsékletre.

C

4

5

10

9

6

7

11

8

ca. 130 °C

ca. 150 °C

ca. 170 °C
ca. 190 °C

 A piros ellenőrzőlámpa 9  jelzi, hogy csatlakoztatva van a 
hálózati feszültségre és folyamatban van a melegítés. A be-

állított hőmérséklet elérésekor kialszik a lámpa, majd rövid idő el-
teltével ismét világítani kezd = a hőveszteség kiegyenlítése.

Kezelés
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Működés közben felforrósodik az olajsütő fedele és a háza. 
Használjon konyhai kesztyűt, amikor az egyik kosarat bete-

szi vagy kiveszi.
A felmelegítési folyamat előtt/alatt készítse elő sütendő 
élelmiszert (lásd az Olajsütőre vonatkozó általános tudni-
valók).

8. Miután a piros ellenőrzőlámpa 9  először világítani kezd kezd-
hető meg a sütendő élelmiszer sütése.

FIGYELMEZTETÉS! Égésveszély! Sohase hajoljon a készülék fölé, 
amikor forró az olaj/zsír. Égési sérüléseket okoz-

hat a kijutó forró levegő vagy freccsenő olaj/zsír.
9. Nyissa ki fedelet a kioldógomb  5  megnyomásával.

10. Lassan és körültekintően merítse a megtöltött sütőkosarat az 
olajba/zsírba, majd azonnal hajtsa le a tetőt.

 A piros ellenőrzőlámpa 9  rövid idő elteltével világít és 
ismét megkezdődik a melegítési folyamat.

 A nézőüvegen 10  keresztül ellenőrizze a folyamatot.
 Ha be akarja fejezni a sütést, akkor fordítsa a hőmérséklet-sza-

bályozót 8  az óramutató járásával ellentétesen a MIN állásba.

11. Húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugóját a csatlakozóaljzat-
ból.

Kezelés
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FIGYELMEZTETÉS! Égésveszély! Sohase fogja meg a sütés után a sütő-
kosarat. Nagyon forró! Csak a sütőkosár fogantyú-

jánál 11  fogva emelje ki a sütőkosarat az olajsütő tartályából!
12. Hajtsa fel a fedelet, majd körültekintően emelje ki a sütőkosarat. 

Úgy akassza a csepegtető akasztóval 12  a készülék peremére a 
kosarat, hogy a felesleges zsír az olajsütő tartályba csepeghessen.

D

12

1113

13. A csepegtetés után körültekintően vegye ki a sütőkosarat az olaj-
sütőböl.

14. Hajtsa le a fedelet és hagyja teljesen lehűlni az olajat/zsírt.

15. Vegyen elő pl. egy konyhai papírral kibélelt tálat és tegye bele a 
megsütött ételt.

16. Hagyja teljesen lehűlni az olajat/zsírt, hogy ne ömöljön ki a forró 
zsír/olaj.

Kezelés
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Olaj/zsír kiöntése az olajsütő tartályból
Szűrje át a lehűlt olajat/folyékony zsírt egy szűrőn, hogy el-
távolítsa az olajból az ételrészecskéket. (Lásd alább az Ola-

jok és zsírok használat utáni tárolása című rész). Megfelelő tar-
tályban tárolja az olajat egy hideg helye, pl. hűtőszekrényben.

1. Hajtsa fel és vegye le a fedelet (lásd Levehető fedél).

2. Fogja meg a készüléket az oldalsó fogóknál 11  és öntse az ola-
jat vagy a folyékony zsírt a megjelölt kiöntő sarkán 13  keresz-
tül egy megfelelő tartályba. (Lásd alább az Olajok és zsírok 
használat utáni tárolása című rész.)

Az önkormányzatnál érdeklődjön az étolaj vagy zsír hulla-
dékkénti elhelyezésének módjáról. Gyakran nem engedé-

lyezett a háztartási szeméten keresztüli hulladékkénti elhelyezés.

Tisztítás és tárolás
Tisztítás

FIGYELMEZTETÉS! Áramütés veszélye!
Tisztítás előtt fordítsa a hőmérséklet-szabályzót MIN állásba, húz-
za ki a hálózati kábel csatlakozódugóját a csatlakozóaljzatból.
Sohase merítse vízbe vagy más folyadékba az olajsütőt, továb-
bá sohase öblítse le vízzel vagy tisztítószerrel!

TANÁCS! Ne használjon folyékony súroló- és oldószert, 
illetve éles tárgyakat!

Hagyja minden részét lehűlni és öntse ki az olajat/zsírt (lásd 
alább az Olaj/zsír kiöntése az olajsütő tartályból című 

rész), mielőtt elmosogatja azt. A használat után alaposan tisztítsa 
meg a tartozékokat, hogy ne száradjanak rájuk a maradványok.

Kezelés/Tisztítás és tárolás
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1. Hajtsa fel és vegye le a fedelet (lásd Levehető fedél).
E

14 15

2. Nyomja meg a szűrőkapcsot 14  a nyíl irányába, hajtsa fel és 
vegye ki a fedélből az állandó szűrőt 15 .

3. Szükség esetén vegye ki a sütőkosarat és vegye le az olajsü-
tőkosár fogantyút  (lásd Az olajsütőkosár fogantyú olajsütő-
kosárra rögzítése című rész). Fordított sorrendben hajtandó 
végre az eljárás.

4. Tisztítsa meg az olajsütőkosarat, fogantyút az állandó szűrőt 
és a fedelet kímélő mosogatószeres meleg vízben. Tiszta vízzel 
alaposan öblítse le azokat.

5. Alaposan szárítsa meg a fedelet és az állandó szűrőt, majd ál-
lítsa függőlegesen az oldalára, hogy kifolyhasson a belsejében 
maradt víz. Alaposan meg kell szárítani a fedelet és az állan-
dó szűrőt az újbóli használat előtt!

 TANÁCS! Szárítás után tegye vissza az állandó szűrőt a 
fedélbe. Ne használja az állandó szűrő nélkül 

a fedelet.

Tisztítás és tárolás
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6. Egy felitatásra alkalmas konyharuhával vagy szivaccsal távolít-
sa el az olajsütő tartályban található zsírmaradványokat.

7. Tisztítsa meg a házat és az olajsütőtartályt egy nedves ken-
dővel. Szükség eseten tegyen kevés kímélő mosogatószert a 
kendőre. Ezután alaposan törölje le egy csupán vízzel meg-
nedvesített kendővel, hogy ne maradjanak mosogatószer ma-
radványok az olajsütő tartályban. Alaposan szárítsa meg a há-
zat és az olajsütő tartályt.

Tárolás

FIGYELMEZTETÉS! Áramütés veszélye!
Ne csavarja a hálózati kábelt a készülék vagy a készülék egy 
része köré. Ha van kábelcsévélő, akkor ezt a megfelelő módon 
használja. A hibás csévélés károsíthatja a kábel szigetelését, és 
áramütés veszélye áll fenn.
A hálózati kábelt tekerje helytakarékosan a készülék hátoldalán 
található kábeltartóra.

1. Szükség esetén vegye le az olajsütőkosár fogantyút.

2. Fektesse konyhai papírra az olajsütő tartályt, majd tegye bele a 
olajsütőkosarat.

3. Tegye bele az olajsütőkosár fogantyút és zárja le a fedelet.

Gyermekek által el nem érhető, száraz és szennyeződéstől védett 
helyen tárolja a készüléket és a tartozékait.

Tisztítás és tárolás
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Hibaelhárítás
Probléma Lehetséges okok és elhárításuk
Nem működik a ké-
szülék.
vagy
Nem világít a piros 
(hálózati csatlakozás) 
ellenőrzőlámpa.

Nincs a hálózati feszültségre csatlakoztatva a 
készülék.
− Csatlakoztassa a hálózati feszültségre a 

készüléket.

Sérült a készülék.
− Ne használja a készüléket, hanem fordul-

jon a szervizhez, lásd garanciakártya.
MIN helyzetbe van fordítva a hőmérsék-
let-szabályozó 8 .
− Addig fordítsa az óramutató járásával 

egyező irányba a hőmérséklet-szabályozót 
8 , amíg már túllépi a termosztát bekap-

csolási hőmérsékletét.
Kioldott a túlmelegedés elleni védelem.
− Fordíts a hőmérséklet-szabályozót 8  az 

óramutató járásával ellentétesen, majd 
húzza ki a hálózati kábel csatlakozódugóját 
a hálózati csatlakozóalzatból. Hagyja lehűl-
ni a készüléket.

Nem világít a piros 
ellenőrzőlámpa 9 .

Még nem érte el a beállított hőmérsékletet az 
olaj/zsír.
− Ismét világít az ellenőrzőlámpa, ha a beál-

lított érték alá esik a hőmérséklet.

Hibaelhárítás
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Műszaki adatok
Típus:  GT-DFM-01
Hálózati feszültség: 230-240 V ~, 50 Hz
Teljesítményfelvétel: 800-900 W
Befogadóképesség, olaj: kb. 1,5 liter 
Befogadóképesség, szilárd zsír: kb. 1,2 kg

Megfelelőségi nyilatkozat
Garantált a termék törvényesen előírt szabványoknak való meg-
felelősége.
A teljes megfelelőségi nyilatkozat a www.gt-support.de inter-
netcímünkön olvasható.

Hulladékkénti elhelyezés
Csomagolás hulladékkénti elhelyezése

Gondoskodjon a csomagolóanyagok szelektív elhelyezé-
séről. Vigye a papírt és a kartont a hulladékpapír, míg a fó-
liákat egy műanyag gyűjtőhelyre.

Sütőolaj/-zsír hulladékkénti elhelyezése
Semmiképpen se öntse a vízvezetékbe (WC, mosdó) sütőola-
jat/-zsírt. Elgyantásodik az olaj, míg megszilárdul a kihűlt zsír – 
mindkettő a szennyvízvezeték eltömödéséhez vezet.
További tájékoztatásért forduljon vagy a területi vagy helyi önkor-
mányzathoz.

Műszaki adatok/Megfelelőségi nyilatkozat/Hulladékkénti elhelyezés
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Régi készülék hulladékkénti elhelyezése
(Az Európai Unió országaiban és olyan más olyan európai orszá-
gokban alkalmazható, melyekben megoldott a újrahasznosítható 
anyagok szelektív gyűjtése.)

Tilos a háztartási szemétbe dobni a hulladékokat!

Azt jelenti az áthúzott kuka szimbólum, hogy tilos a háztartási 
szemétként hulladékként elhelyezni az elektromos és elektroni-
kus készülékeket. Törvény kötelezi a felhasználókat arra, hogy az 
élettartamuk végén az elektromos és elektronikus készülékeket a 
válogatatlan települési hulladéktól elválasztva gyűjtsék. Így bizto-
sított a környezet- és erőforráskímélő hasznosítás.
Azokat az elemeket és akkumulátorokat, amelyek nincsenek az 
elektromos és elektronikus készülékekbe beépítve és a károsítá-
suk nélkül kivehetőek, a készülékek gyűjtőhelyen való leadása 
előtt ki kell venni, és az erre célra előírt módon kell azokat hulla-
dékként elhelyezni. Ugyanez vonatkozik a károsításuk nélkül ki-
vehető lámpákra is.
A magán háztartásokból származó elektromos és elekronikus ké-
szülékek tulajdonosai a helyi közterületfenntartó vállalatnál vagy 
a gyártó, illetve a forgalmazó gyűjtőhelyén adhatják le készüléke-
ket. Díjtalan a régi készülékek leadása.
Általában a forgalmazó kötelezett a régi készülékek ingyenes visz-
szavételére szolgáló ésszerű távolságra lévő visszavételi lehető-
ség biztosítására.

Hulladékkénti elhelyezés
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Akkor van a felhasználónak lehetősége a régi készülékek ingye-
nes leadására, ha hasonló értékű és lényegében azonos funkciójú 
új készüléket vásárol. Ez a lehetőség magán háztartásokba való 
szállításkor is rendelkezésre áll.   

Hulladékkénti elhelyezés
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QR kódokkal gyorsan és egyszeruen célba érni

Függetlenül attól, hogy termékinformációkra, cserealkatrészekre vagy 
tartozékokra van szüksége, vagy a gyártói garanciát vagy a szervizhelyszínek 
listáját szeretné megtekinteni vagy csak egy videó útmutatót nézne meg – QR 
kódunkkal mindezt könnyen megteheti.

Mi az a QR-kód?
A QR (Quick Response – Gyors) kódok olyan grafikus kódok, amelyek egy okostelefon 
kamerával beolvashatók és amelyek pl. egy internet oldalra irányítják vagy 
elérhetoség adatokat tartalmaznak.

Elonyei: Nem kell begépelni az internet oldal URL webcímét vagy az elérhetoség 
adatokat!

Hogyan muködik?
A QR kódok használatához olyan okostelefon szükséges, amely rendelkezik QR 
kódolvasóval és internetkapcsolattal is.*

A QR kód olvasót rendszerint ingyen letöltheti okostelefonja alkalmazásboltjából.

Próbálja ki most
Olvassa be okostelefonjával a következo QR kódot és tudjon meg többet a megvásárolt 
Aldi termékrol.*

Az Aldi-szervíz oldala
Minden itt megadott információ elérheto a Aldi-szerviz
oldaláról is; amelyet a következo weboldalról érhet el:
www.aldi-szervizpont.hu.

*A QR kód olvasó használata során az internetkapcsolatért a szolgáltatójával fennálló 
szerzodés szerint fizetnie kell.

QR kódokkal gyorsan és egyszeruen célba érni
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